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2. Условия

2.1.
Настоящая гарантия применима только в том случае, если изделия Гарантодателя были смонтированы 
специализированным предприятием (квалифицированным монтажником сантехнических систем) с учетом 
всех соответствующих требований, включая указания по технике безопасности, руководства по монтажу и 
информацию об изделии Гарантодателя. Кроме того, Получатель гарантии не должен, каким-либо образом 
изменять изделие (вносить модификации), выполнять монтажные работы и подключение без соблюдения 
руководств по монтажу Гарантодателя, а также вносить изменения в (вспомогательные) монтажные 
средства (например, монтажные системы, уплотнительные ленты и т. д.). 

2.2.
Получатель гарантии должен либо сам иметь вышеуказанную квалификацию (квалифицированного 
монтажника сантехнических систем), либо поручить соответствующую работу только таким компаниям/
лицам в качестве субподрядчиков, которые обладают данной квалификацией. Получатель гарантии 
несет ответственность за передачу субподрядчику всей соответствующей и относящейся к изделию 
информации, а также за контроль и надзор за ним во время выполнения работ. 
 
2.3. 
Кроме того, Получатель гарантии обязан самостоятельно и перед монтажом и подключением убедиться 
в том, что другие строительные элементы или методы строительства вблизи устанавливаемых и/или 
используемых изделий Гарантодателя не оказывают отрицательного влияния на изделия Гарантодателя 
или их свойства

2.4.
В связи с этим предъявление гарантийных претензий исключается в том случае, если монтажные работы 
не были выполнены квалифицированным монтажником сантехнических систем. Помимо этого, гарантия 
не распространяется на дефекты изделий, возникшие вследствие повреждений при монтаже изделий 
Гарантодателя. Также она не распространяется на дефекты, возникшие не вследствие документально 
подтвержденного брака при конструировании или изготовлении Гарантодателем. Также гарантия 
неприменима к дефектам или негативным последствиям для изделий Гарантодателя, возникшим из-за 
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других строительных материалов и/или методов строительства. Кроме того, гарантия и ответственность 
Гарантодателя исключаются в том случае, если изделия Гарантодателя перед их монтажом хранились 
третьим лицом ненадлежащим и непрофессиональным образом, что привело к возникновению 
ущерба. Гарантийные претензии также исключаются в случае ненадлежащего и непрофессионального 
использования изделий и ухода за ними после их монтажа. Получатель гарантии обязан обеспечить 
использование только указанных и рекомендованных продуктов для ухода. Гарантодатель не 
предоставляет никакой гарантии при несоблюдении указаний по монтажу, прилагаемых указаний по 
технике безопасности и при несоблюдении руководства по монтажу. Гарантия также не распространяется 
на ущерб, возникший вследствие ненадлежащего монтажа любого вида или самостоятельного изменения 
соответствующего изделия или монтажных средств (например, монтажных систем, уплотнительных лент, 
лент для основания и т. д.).

2.5.
Гарантия не распространяется на возможные работы по демонтажу и монтажу и их стоимость, а также 
на требования о возмещении убытков и/или возмещении расходов Получателя гарантии и его клиентов. 
В рамках настоящей гарантии Гарантодатель не принимает никаких претензий, выходящих за рамки 
ремонта, замены или возмещения разницы с учетом уменьшенной стоимости. Законные претензии 
Получателя гарантии, в частности, в рамках предусмотренной законодательством ответственности 
Гарантодателя за дефекты, остаются в силе и сохраняют свое действие.

3. Использование гарантии
Использование гарантии возможно только в том случае, если соответствующая претензия будет 
предъявлена Гарантодателю в письменном виде не позднее двух недель с момента обнаружения дефекта 
при условии предоставления настоящего гарантийного сертификата, а также оригинального документа, 
подтверждающего покупку изделия.

4. Срок действия гарантии
Срок действия гарантии составляет 30 лет с даты приобретения. Получатель гарантии должен 
документально подтвердить свою претензию, предоставив Гарантодателю заполненный гарантийный 
сертификат и оригинал документа, подтверждающего покупку. Увеличение срока гарантии исключено 
даже после выполнения гарантийных работ.
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Гарантия от специалистов
Компания Bette GmbH & Co. KG, Хайнрих-Бетте-Штрасе 1, 33129, Дельбрюк, 
Германия (далее «Гарантодатель») предоставляет покупателю (далее «Получатель 
гарантии») этой ванны, душевого поддона, душевой панели или раковины гарантию 
производителя в соответствии с изложенными ниже условиями гарантии. 

1. Предмет гарантии
Гарантия распространяется на все дефекты, возникшие вследствие документально 
подтвержденного брака при конструировании и изготовлении Гарантодателем. Получатель 
гарантии должен документально подтвердить, что такой брак при конструировании или 
изготовлении относится к сфере ответственности Гарантодателя и отрицательно повлиял 
на характеристики ванны, душевого поддона, душевой панели или раковины по сравнению 
с описанием изделия. Настоящая гарантия не распространяется на следующие варианты 
изделий: 

BetteGlasur® Plus.

В том случае, если Получатель гарантии предоставил Гарантодателю доказательство того, 
что дефект (вышеупомянутый брак) на законных основаниях относится к вышеуказанным 
изделиям Гарантодателя, Гарантодатель должен по своему усмотрению исполнить свои 
гарантийные обязательства путем ремонта, замены или возмещения разницы с учетом 
уменьшенной стоимости.
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Инструкции по установке ванн, душевых поддонов, душевых 
поверхностей, душевых плиток и умывальников
При эксплуатации ванн, душевых поддонов, душевых панелей и раковин следует обратить особое 
внимание на надлежащее обращение с титановой сталью с глазурованным покрытием. Это относится к 
транспортировке, распаковке и монтажу.
В зависимости от модели ванны 
для ее монтажа предлагаются 
различные вспомогательные 
установочные элементы: 
– опоры для ванны 
– рама для ванны 
 

В зависимости от модели 
душевого поддона или панели 
для их монтажа предлагаются 
различные вспомогательные 
установочные элементы:

 – опорная система
 – монтажная система 

Bodengleich
 – монтажная система Universal
 – монтажная система Basic
 – рама для поддона

Крепежные элементы, 
необходимые для монтажа 
раковины, входят в ее комплект 
поставки. Необходимо соблюдать 
руководство по монтажу, которое 
прилагается к изделию или к 
вспомогательным средствам для 
монтажа. 
 

Кроме того, требуется соблюдать изложенные ниже указания:
 – Перед монтажом проверить изделие на правильность размеров, формы, цвета и отсутствие дефектов.
 – Изделия из глазурованной титановой сталью монтируются в рамках чистовой отделки и закрываются до 

завершения работ.
 – Использовать подходящую сливную арматуру или сливную или переливную арматуру с 

уплотнением с двумя рабочими кромками.
 – Перед окончательным монтажом проверить работоспособность слива после подсоединения 

к сливной линии. При этом убедиться в том, что оставшаяся вода уходит полностью и без 
задержек.

 – При необходимости выполнить заземление согласно директиве DIN VDE 0100-701.
 – Избегать прямого контакта со строительным раствором и плиточным клеем,  

которые при определенных условиях выделяют уксусную и муравьиную кислоту  
(так называемые клеевые растворы с синтетическими добавками), и изделием из  
глазурованной титановой стали, используя для этого разделяющие ленты.  
Рекомендация производителя: разделяющая лента Bette (№ для заказа: B57-0402)

 – Перед герметизацией шва нетвердеющим герметиком необходимо нагрузить ванну, душевой поддон 
или панель. Груз следует убрать только после полного высыхания шва.



Указания по уходу 
BetteGlasur®
Рекомендации по ежедневному уходу за изделиями 
Bette:

 – Протирать поверхность, используя мягкую, не 
оставляющую царапин тканевую салфетку или 
губку и чистую теплую воду.

 – В случае темных цветов рекомендуется 
просушить изделие после использования, чтобы 
избежать появления известковых отложений.

 – Для ежедневого ухода рекомендуется 
использовать разбрызгиваемое средство 
для эмали ( № для заказа: B57-0245 ), мягкое 
средство для ванн или универсальное чистящее 
средство. (Соблюдать указания по применению, 
изложенные на этикетке средства).

 – В случае плохо устраняемых загрязнений следует 
использовать чистящую пасту для эмали Bette 
(№ для заказа: Z0015908), карандаш для ухода за 
эмалью (№ для заказа: Z0007521) для глянцевых 
оттенков в сочетании с теплой водой.

Для ухода не подходят агрессивные чистящие 
средства, например, средства для устранения 
засоров, а также содержащие песок или сильные 
абразивные чистящие средства. Они могут 
повредить поверхность BetteGlasur®. Поэтому 
следует полностью отказаться от их использования. 
При регулярном уходе необходимый уровень 
чистоты и оптимальной гигиены достигается и без 
агрессивных чистящих средств.

Указания по уходу 
BetteGlasur® Plus
Чтобы водо- и грязеотталкивающие свойства 
покрытия BetteGlasur® Plus сохранялись в 
течение долгого времени, необходимо соблюдать 
следующие указания по уходу:

 – После использования изделия Bette следует 
насухо протереть его поверхность мягкой 
тканевой салфеткой.

 – Для дополнительного ухода промыть поверхность 
теплой водой и протереть ее мягкой тканевой 
салфеткой.

 – Для ежедневого ухода рекомендуется 
использовать разбрызгиваемое средство 
для эмали ( № для заказа: B57-0245 ), мягкое 
средство для ванн или универсальное чистящее 
средство. (Соблюдать указания по применению, 
изложенные на этикетке средства). 

Для ухода за покрытием BetteGlasur® Plus 
не следует использовать следующие средства:

 – салфетки из микрофибры
 – стальные мочалки
 – абразивные чистящие средства
 – сильно щелочные чистящие средства
 – сильно кислотные чистящие средства
 – растворы стиральных порошков и средств для 
стирки

 – средства для посудомоечных машин
 – чистящую пасту для эмали  
(№ для заказа: Z0015908)

 – карандаш для ухода за эмалью  
(№ для заказа: Z0007521)



Указания по уходу
BetteAnti-Slip
При уходе за покрытием BetteAnti-Slip необходимо 
соблюдать изложенные ниже указания:

 – После каждого использования протирать 
поверхность, используя мягкую, не оставляющую 
царапин тканевую салфетку или губку и чистую 
теплую воду.

 – Для ежедневого ухода рекомендуется 
использовать разбрызгиваемое средство 
для эмали ( № для заказа: B57-0245 ), мягкое 
средство для ванн или универсальное чистящее 
средство. (Соблюдать указания по применению, 
изложенные на этикетке средства).

 – В случае плохо устраняемых загрязнений 
рекомендуется использовать чистящую пасту 
для эмали Bette (№ для заказа: Z0015908 ). Также 
можно использовать щетки с мягкой пластиковой 
или натуральной щетиной.

Для ухода не подходят агрессивные чистящие 
средства, например, средства для устранения 
засоров, а также содержащие песок или сильные 
абразивные чистящие средства. Они могут 
повредить поверхность BetteGlasur® и BetteAnti-
Slip. Поэтому следует полностью отказаться 
от их использования. При регулярном уходе 
необходимый уровень чистоты и оптимальной 
гигиены достигается и без агрессивных чистящих 
средств.

Указания по уходу
BetteAnti-Slip Pro
При уходе за покрытием BetteAnti-Slip Pro 
необходимо соблюдать изложенные ниже указания:

 – После каждого использования протирать 
поверхность салфеткой для ухода (номер 
для заказа: Z0016912) в сочетании с чистой 
теплой водой. Максимально правильный уход 
достигается в том случае, если вытирать насухо 
поверхность после каждого использования.

 – Для ежедневого ухода рекомендуется 
использовать разбрызгиваемое средство 
для эмали ( № для заказа: B57-0245 ), мягкое 
средство для ванн или универсальное чистящее 
средство. (Соблюдать указания по применению, 
изложенные на этикетке средства).

 – В случае плохо устраняемых загрязнений 
рекомендуется использовать чистящую пасту 
для эмали Bette (№ для заказа: Z0015908 ). Также 
можно использовать щетки с мягкой пластиковой 
или натуральной щетиной. 

Для ухода не подходят агрессивные чистящие 
средства, например, средства для устранения 
засоров, а также содержащие песок или сильные 
абразивные чистящие средства. Они могут 
повредить поверхность BetteGlasur® и BetteAnti-
Slip Pro. Поэтому следует полностью отказаться 
от их использования. При регулярном уходе 
необходимый уровень чистоты и оптимальной 
гигиены достигается и без агрессивных чистящих 
средств.
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13 DIN EN 14688 - CL 25 - 20130918_LE5_CPR - PH
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Вы можете найти декларации эксплуатационных характеристик наших
элементов для купания на сайте www.my-bette.com
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Достоверную информацию уточняйте на santehnica.ru. 
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